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Samisk kyrkplats 
Samerna i norra Jämtland har haft Ankarede som sin samlingsplats 
för samvaro och rådslag sedan urminnes tider. Hur länge är det ingen 
som vet. Ankarede var en strategisk och naturligt vald plats om man 
utgår från de olika skattefjällsgruppernas läge. När man sommartid 
flyttade till Norge med renarna, så passerade man Ankarede. Fångst-
groparna intill kyrkstaden visar att platsen var viktig även före tam-
renskötselns tid. Både vilda och tama renar har följt vattnet mellan 
sina olika betesområden. Enligt samisk muntlig tradition brukade 
samerna begrava sina döda i Ankarede långt innan nybyggarna kom 
till Frostviken i mitten av 1700-talet. 

Ankarede heter Åanghkerenjeeruve på samiska. Den primära 
namngivningslokalen är sannolikt sjön Åanghkerenjaevrie och kyrk-
platsen har fått sitt namn efter läget nedströms sjön vid älven, där 
älvarna möts (Lejarälven och Ankarälven). 

Att det byggdes ett kapell på en plats där samer bedrev sin ren-
skötsel, jakt och fiske var ingen slump, kapellet är strategiskt placerat. 
Varje sommar reste präster från Gäddede mot Ankarvattnet och Stora 

Ankarede är en kyrkplats, samlings- och mötesplats för  
samerna i norra Jämtland och har varit det under väldigt  
lång tid. 

I denna skrift får du läsa om Ankaredes historik,  
den samiska kyrkplatsen och kapellet.

Buerie båeteme Åanghkerenjeeruvasse!
Välkommen till Ankarede!

Ankarede is a church site, gathering and meeting place  
for the Sámi in northern Jämtland and has been for a  
very long time. 

In this publication you will read about the history  
of Ankarede, the Sámi church site and the chapel.

Buerie båeteme Åanghkerenjeeruvasse!
Welcome to Ankarede!

Ankarede ist ein sogenanntes Kirchendorf, ein Ver- 
sammlungsort und Treffpunkt für die Sami im Norden 
von Jämtland, und das schon seit sehr langer Zeit. 

In dieser Broschüre erfahren Sie mehr über die  
Geschichte von Ankarede, das samische Kirchendorf  
und die Kapelle.

Buerie båeteme Åanghkerenjeeruvasse!
Willkommen in Ankarede!

text Jon-Henrik Sikku Nilsson & Sanna-Lisa Streuka 
översättning Semantix | foto  Mostphotos | grafisk form  Gudrun Ros 
tryck  Daus tryckeri, Östersund 2021
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Kåtor, härbren och stugor på området är privatägda och ägarbyten 
sker nästan uteslutande genom arv eller överlåtelse. För att få bygga 
en kåta, överlåta eller restaurera en kåta, skall en ansökan skickas 
in till Förvaltningsrådet. Förvaltningsrådet består av representanter 
från samebyarna i Frostviken och från Åanghkeren saemiensiebrie. 
Förvaltningsrådet ansvarar för den fysiska delen av platsen. Kåtorna i 
kyrkstaden är sällan väldigt gamla eftersom de renoveras och under-
hålls hela tiden, den äldsta kåtan har bevarade delar från cirka 1920- 
och 30-talen. Kåtorna ska byggas och renoveras i den traditionella stil 
som i dag är rådande i Ankarede.

 Det finns många traditioner och sedvanor som är unika för Ankar
ede. En tradition är att »görla« och det gör man endast för de per-
soner som besöker Ankarede för första gången. Man förföljer de nya 
personerna och försöker att fånga dem. När de är fångade går man 
runt med dem till kåtaplatserna. Den person som »görlas« skall samla 
ihop mat och dryck som det sedan skall bjudas på. En annan tradition 
är »björnskjutning«, det är när ett par nyligen blivit tillsammans och 
besöker Ankarede. Vänner och bekanta samlas och lurpassar på paret 
för att röva dem, en och en eller båda tillsammans. Paret skjutsas runt 
var för sig i en skottkärra eller liknande, runt området för att samla 
in pengar till en gemensam kaffestund. Dessa traditioner finns delvis 
kvar även i dag.

I dag fungerar Ankarede som samlings- och mötesplats framför allt 
under midsommarhelgen. Då blomstrar platsen upp igen under några 
dagar. Kyrkliga förrättningar såsom bröllop, dop och begravningar är 
vanliga, både under midsommar och under resterande delar av året. 

Besökare kommer från hela Saepmie för att delta i midsommarfi-
randet. Sameföreningen anordnar dans på Folkets hus i Blåsjön både 
fredag och lördag kväll, på söndagen avslutas helgen med den sedvan-
liga lassokastningstävlingen. Den andra sammankomsten som bruka-
de ske runt Mikaelihelgen har tyvärr försvunnit, men förhoppningen 
finns att kunna återuppliva den.

Ankarede är en viktig plats för samerna med många kärleksfulla 
minnen och samvaro!

Blåsjön för att bedriva sin missionsverksamhet bland den samiska 
befolkningen. Staten gjorde också vad de kunde för att kolonisera 
»lappmarkerna«. 1799 flyttade den första bofasta befolkningen dit för 
att bebygga trakten med löfte om skattefrihet i 15 år.

År 1890 blev det tradition att hålla gudstjänst första söndagen efter 
midsommar i Ankarede. Förutom den stora kyrkhelgen i midsommar 
så hade man även en kyrkhelg vid mikaelitid i slutet av september. 
Då hade prästen många förrättningar, det var både bröllop, dop och 
begravningar.

Ankarede har varit ett populärt besöksmål för turister sedan bör-
jan på 1900-talet. När vägen tillkom 1931 ökade också antalet lång
väga besökare. Sovplats fanns att hyra både i präststugan och lands
fiskalstugan. Mat och kaffe serverades i en annan stuga på området. 

I ett gammalt sockenstämmoprotokoll framgår det att Ankarede 
kapell i huvudsak var ämnat för den samiska befolkningen. Men med 
tanke på att det var fyra mil till närmaste kyrka som låg i Gäddede 
medförde det att den bofasta befolkningen också använde kapellet i 
Ankarede för sina kyrkliga behov. En tvådelad kyrkstad på vardera 
sida av en tät granskog växte så småningom fram, i form av en samisk 
del med kåtor och en del för den bofasta befolkningen med enkla hus. 
Även kyrkan och myndigheterna byggde stugor. I dag används den  
samiska delen fortfarande, mest när samerna samlas vid midsommar. 
De bofastas del av kyrkstaden har blivit lösare i sin funktion med 
tiden och husen används i dag mest som fritidshus. Ankarede är den 
enda bevarade kyrkstaden i Jämtlands län. Ankarede kyrkstad är av 
riksintressemiljö för kulturmiljövården och den enda samiska kultur-
miljön i Jämtlands län som har områdesbestämmelser som reglerar 
bebyggelsen enligt plan- och bygglagen.

Det finns ett gåvobrev från 1884 från ägarna till två skattehem-
man i Blåsjön som reglerar hur marken kring kapellet i Ankarede 
ska användas. I gåvobrevet bestämdes att området skulle upplåtas till 
samerna, inom det som i dag utgör de tre samebyarna i Frostviken, 
att användas både till begravningsplats och till en plats för att uppföra 
byggnader för gudstjänsterna. Gåvobrevet utgör fortfarande ramarna 
för hur platsen ska förvaltas för samerna och bofasta i området. 
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Ankarede kapell
Enligt ett sockenprotokoll från 1861 byggdes ett bönehus eller mindre 
kapell i Ankarede 1820, samtidigt invigdes en begravningsplats. 1895 
revs det gamla kapellet som då var i dåligt skick och ett nytt kapell 
byggdes på samma plats. Det nya kapellet med tillhörande präststuga  
invigdes 1896. En kyrkklocka från det gamla kapellet med texten 
»Grafstället Ankar Ede« flyttades till nya kapellets klockstapel.  

Det nuvarande kapellet och präststugan byggdes av byggmästare  
FJ Svensson. Kostnaden var 3 735 kronor samt 125 kronor för läktaren. 
Kapellet är uppfört i liggtimmer, fasaderna är klädda med liggande 
vitmålad fasspontpanel i ramverk. Grunden utgörs av en enkel torpar-
grund av kallmurad skiffersten. Ingång till kapellet går genom tornet 
och på entrén är det ett sadeltak på pelare, där gaveln är utsmyckad 
med en förgylld sol. På både tornet och kyrktakets ändar finns drak-
huvuden fästa och själva tornet kröns av en takryttare med spetsig 
spira. Av kapellets interiör är det mesta fortfarande i originalskick 
sedan uppförandet. 1939 fick kyrkan ny armatur och nummertavla 
som designades av folkskolläraren och folklivsforskaren Levi Johans-
son. 1955 renoverades byggnaden ytterligare, bland annat förbättrades 
isoleringen och elektricitet installerades. Inredningen har en samisk 
prägel, altarringen är klädd i renskinn som samebyarna i Frostviken 
har skänkt. Slöjdaren Arthur Jillker, som var den första kyrkvärden, 
har tillverkat kollekthåvarna. 
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ber. During these periods, the local priest had many duties — there 
were weddings, baptisms and funerals.

Ankarede has been a popular tourist destination since the early 
20th century. When the road was constructed in 1931, the number 
of long-distance visitors also increased. Overnight accommodations 
could be rented in the priest’s cottage and the sheriff’s cottage. Food 
and coffee were served in another cottage in the area. 

An old parish meeting record shows that the Ankarede Chapel 
was mainly intended for the Sámi population. However, given that it 
was 40 km to the nearest church in Gäddede, the resident population 
also used the chapel in Ankarede for their church needs. A two-part 
church town on either side of a dense spruce forest eventually emerged 
in the form of a Sámi part, with tents and huts known as goahtis, and 
a part for the population of permanent residents, with simple houses. 
The church and the authorities also built cottages. Today, the Sámi 
part is still mostly used when the Sámi gather at Midsummer. The 
part of the church town inhabited by the area’s permanent residents 
has become looser in its function over time, and today the houses are 
mostly used as holiday homes. Ankarede is the only preserved chur-
ch town in Jämtland County. Ankarede Church Town is of national 
interest for cultural conservation and the only Sámi heritage site in 
Jämtland County that has area regulations that regulate the buildings 
according to the Planning and Building Act.

A deed of gift from 1884 from the owners of two “tax homes” in 
Blåsjön regulates how the land around the chapel in Ankarede is to be 
used. The deed of gift established that the area that today constitutes 
the three Sámi villages in Frostviken would be granted to the Sámi, 
to be used both for burial grounds and as a place to erect buildings 
for religious services. This deed of gift continues to provide the fra-
mework for the management of the site for the Sámi and the area’s 
permanent residents. 

The goahtis, shelters and cottages in the area are privately ow-
ned and changes of ownership take place almost exclusively through 
inheritance or transfer. In order to build, transfer or restore a goahti, 
an application must be submitted to the Administrative Council. The 
Administrative Council consists of representatives from the Sámi 
villages in Frostviken and from the Sámi organisation Åanghkeren 

Sámi church site
The Sámi in northern Jämtland have had Ankarede as their gathering 
place for socialising and assembling since time immemorial. No one 
knows exactly how long. Ankarede was a strategic and natural place  
to gather based on the location of the various “tax mountain” 
(“skattefjäll” in Swedish) groups. When the Sámi migrated to Norway 
in the summer with the reindeer, they passed Ankarede. The trapping 
pits next to the church town show that this place was important even 
before the husbandry of semi-domesticated reindeer began. Both 
wild and semi-domesticated reindeer followed the waterways that ran 
between their various grazing areas. According to Sámi oral tradition, 
the Sámi used to bury their dead in Ankarede long before the settlers 
came to Frostviken in the mid-18th century. 

Ankarede is called Åanghkerenjeeruve in Sámi. The name is proba-
bly derived mostly from Åanghkerenjaevrie Lake, and the church site 
is named after the riverside location downstream of the lake where 
two rivers (Lejarälven and Ankarälven) meet. 

It is no coincidence that a chapel was built in a place where Sámi 
carried out their reindeer husbandry, hunting and fishing; the chapel 
is strategically located. Every summer, priests from Gäddede travelled 
towards Ankarvattnet Lake and Stora Blåsjön to carry out their mis-
sionary work among the Sámi population. The Swedish state also did 
what it could to colonise the “Lapplands”. In 1799, the first perma-
nent residents moved to the area, attracted by the promise of a 15-year 
tax exemption.

In 1890, it became tradition to hold a service on the first Sunday 
after Midsummer in Ankarede. In addition to the big church holiday 
at Midsummer, there was also a church holiday at the end of Septem-
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saemiensiebrie. The Administrative Council is responsible for the phy-
sical part of the site. The goahtis in the church town are rarely very 
old, because they are constantly renovated and maintained. The oldest 
hut has preserved parts from around the 1920s and 30s. The goahtis 
must be built and renovated in the traditional style that prevails today 
in Ankarede.

 Ankarede has many unique traditions and customs. One tradition 
is to the “görla” chase. This is only done for first-time visitors to An-
karede. Villagers pursue the new people and try to catch them. Once 
they have been trapped, they are taken around to each of the goahti 
sites. The subject of the chase must collect food and drink, which must 
then be offered to the others. Another tradition, “bear shooting”, is 
observed when a couple that has recently gotten together visits An-
karede. Friends and acquaintances gather and sneak up on the couple 
to rob them, either one by one or both together. The couple are each 
driven around in a wheelbarrow or similar conveyance, canvassing the 
area to raise money for a village-wide coffee break. Aspects of these 
traditions are still in practice today.

Ankarede now serves as a gathering place and meeting place, espe-
cially during Midsummer weekend. Then the place flourishes again 
for a few days. Church ceremonies such as weddings, baptisms and 
funerals are common, both at Midsummer and during the rest of the 
year. 

Visitors come from all over Saepmie to take part in Midsummer 
celebrations. The Sámi Association organises dance at Folkets hus 
in Blåsjön both Friday and Saturday evening, and on Sunday the 
weekend ends with the usual lasso-throwing competition. Unfortuna-
tely, the second gathering that used to take place around Michaelmas 
has disappeared, but the hope is to be able to revive this tradition.

Ankarede is an important place for the Sámi, imbued with many 
loving memories and a sense of togetherness!

Ankarede chapel
According to a parish protocol from 1861, a prayer house or small 
chapel was built in Ankarede in 1820, at the same time a cemetery was 
consecrated. By 1895, the old chapel was in poor condition. It was de-
molished and a new chapel was built on the same site. The new chapel 
and associated priest’s cottage were completed in 1896. A church bell 
from the old chapel with the text “Grafstället Ankar Ede” (“Ankar 
Ede Cemetery”) was moved to the new chapel’s belfry.  

The current chapel and priest’s cottage were constructed by the 
builder FJ Svensson. The total cost of the construction was sek 3,735, 
plus sek 125 for the pews. The chapel was constructed like a log cabin, 
but then clad in horizontal, white-painted wooden panels mounted in 
frameworks. The foundation consists of simple croft plot of drystack-
ed slate stone. The front door to the chapel runs through the tower, 
and the church porch is covered by a saddle roof supported by pillars. 
The gable is adorned with a gilded sun. Dragon heads are attached to 
both the tower and the ends of the church roof, and the tower itself is 
crowned by a ridge turret with a pointed spire. Inside the chapel, little 
has been altered since its construction. In 1939, the church was given a 
new luminaire and number board designed by the folk school teacher 
and folk life researcher Levi Johansson. In 1955, the building was 
further renovated, with insulation improvements and the installation 
of electricity. The décor has a Sámi character; the altar rail is clad in 
reindeer skins donated by Frostviken’s Sámi villages. The craftsman 
Arthur Jillker, who was the first churchwarden, created the collection 
bags. 
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Kirchendorf der Sami
Für die Sami im Norden Jämtlands war Ankarede seit Urzeiten ein Ort 
für Zusammenkunft, Austausch und Ratschlag. Seit wann genau, weiß 
man nicht. Ankarede bot sich aufgrund seiner strategisch günstigen 
Lage in Bezug auf die den Sami dieser Region zugeteilten Weidege
biete an. Wenn die Familien mit ihren Rentieren im Sommer Richtung 
Norwegen zogen, kamen sie in Ankarede vorbei. Die alten Fanggruben 
in der Nähe des Kirchendorfs zeigen, dass der Ort schon vor den Zeiten 
der Rentierzucht von Bedeutung war. Die wilden und später auch die 
bewirtschafteten Rentierherden folgten dem Wasserlauf auf ihrem Zug 
zwischen den verschiedenen Weidegründen. Laut mündlicher Überlie-
ferung begruben die Sami ihre Toten in Ankarede schon lange, bevor 
im 18. Jahrhundert die ersten Neusiedler nach Frostviken kamen. 

Auf Samisch heißt Ankarede Åanghkerenjeeruve. Der See Åangh
kerenjaevrie (schwedisch Ankarvattnet) ist wahrscheinlich der erste Na-
mensgeber. Das Kirchendorf erhielt seinen Namen dann nach der Lage 
abwärts vom See, am Zusammenfluss von Lejarälven und Ankarälven. 

Dass eine Kapelle an einem Ort errichtet wurde, wo die Sami 
Renwirtschaft, Jagd und Fischfang betrieben, war kein Zufall – wie 
schon gesagt, ist die Lage strategisch klug gewählt. Jeden Sommer reis-
ten Priester aus Gäddede Richtung Ankarvattnet und Stora Blåsjön, um 
ihre Missionsarbeit in der samischen Bevölkerung zu betreiben. Auch 
der schwedische Staat tat alles, um die sogenannte „Lappmark“ zu  
kolonisieren. 1799 siedelte sich die erste sesshafte Bevölkerung unter 
dem Versprechen einer 15-jährigen Steuerbefreiung hier an, um das 
Land zu bebauen.

Ab 1890 wurde es zur Tradition, am ersten Sonntag nach Mitt
sommer in Ankarede Gottesdienst zu halten. Neben dem großen 
Kirchenwochenende im Mittsommer fand Ende September zu  

Michaelis ein weiteres Kirchenwochenende statt. Der Priester hatte 
dann jede Menge zu tun, ob Hochzeiten, Taufen oder Beerdigungen.

Ankarede ist schon seit Beginn des 20. Jahrhunderts ein beliebtes 
Touristenziel. Als 1931 die Straße eröffnet wurde, stieg auch die Zahl 
der Besucherinnen und Besucher, die von weit her kommen. Schlafplätze  
konnte man gegen Bezahlung im Pfarrhaus oder im Haus des staat-
lichen Verwaltungsbeamten bekommen. Mahlzeiten und Kaffe wurden 
in einer anderen Hütte serviert. 

Aus dem Protokoll einer alten Gemeindeversammlung geht hervor, 
dass die Kapelle von Ankarede hauptsächlich für die Sami-Bevölkerung  
gedacht war. Da die nächste Kirche aber 40 Kilometer entfernt in 
Gäddede lag, wurde die Kapelle auch von der sesshaften Bevölkerung 
für ihre kirchlichen Anlässe genutzt. Allmählich entstand ein zweige-
teiltes Kirchendorf auf beiden Seiten eines dichten Fichtenwalds – ein 
samischer Teil mit Koten und ein Teil für die sesshafte Bevölkerung mit 
einfachen kleinen Häusern. Auch die Kirche und die Behörden errichte-
ten Hütten. Der samische Teil des Kirchendorfs wird bis heute genutzt, 
hauptsächlich wenn sich die Sami zum Mittsommer hier versammeln. 
Der Teil des Kirchendorfs für die sesshafte Bevölkerung wird kaum 
noch für kirchliche Anlässe genutzt, und die meisten Gebäude dienen 
heute als Ferienhäuser. Ankarede ist das einzige erhaltene Kirchendorf 
in der Provinz Jämtland. Ankarede ist von nationalem Denkmalschutz
interesse und das einzige samische Kulturerbe in der Region Jämtland, 
für das Baubestimmungen gemäß Planungs- und Baugesetz gelten.

Eine Schenkungsurkunde aus dem Jahr 1884 bestätigt die Schenkung 
durch zwei Landeigentümer aus Blåsjön und regelt, wie das Land um 
die Kapelle in Ankarede genutzt werden soll. In der Schenkungsur-
kunde wurde festgelegt, dass die Gegend denjenigen Sami überlassen 
werden soll, die heute die drei Samidörfer in Frostviken bilden – als 
Friedhof und zur Errichtung von Gebäuden, die zu den Kirchenfesten 
genutzt werden. Noch heute legt die Schenkungsurkunde die Rah-
menbedingungen für die Verwaltung dieses Orts für die Sami und die 
sesshafte Bevölkerung der Gegend fest. 

Die Koten, Speicher und Hütten auf dem Gelände befinden sich in 
Privatbesitz, und Eigentümerwechsel erfolgen fast ausschließlich durch 
Erbschaft oder Überlassung. Für den Bau, die Überlassung oder die 
Renovierung einer Kote muss ein Antrag beim Verwaltungsrat gestellt 
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werden. Der Verwaltungsrat setzt sich aus Vertretern der Samidörfer 
in Frostviken und der Sami-Vereinigung Åanghkeren Saemiensiebrie 
zusammen. Der Verwaltungsrat ist für den physischen Bestand des 
Kirchendorfs zuständig. Die Koten des Kirchendorfs sind selten beson-
ders alt, da sie laufend renoviert und gepflegt werden. Bei der ältesten 
Kote sind Teile aus den 1920er- und 1930er-Jahren erhalten. Für die 
Koten gilt, dass sie im traditionellen Stil errichtet und renoviert werden 
sollen, wie er heute in Ankarede vorherrscht.

 In Ankarede gibt es viele einzigartige Traditionen und Bräuche. Ein 
Brauch nennt sich „görla“. Dieser Spaß wird nur mit Leuten gemacht, 
die Ankarede zum ersten Mal besuchen. Die Neuankömmlinge werden 
verfolgt und man versucht, sie einzufangen. Wenn sie gefangen sind, 
führt man sie von Kote zu Kote. Die Person, die zum „görla“ eingefang-
en wurde, muss Essen und Trinken einsammeln und anschließend dazu 
einladen. Ein weitere Tradition ist das „Bärenschießen“. Das macht 
man, wenn ein Paar seit Kurzem zusammen ist und Ankarede besucht. 
Freunde und Bekannte tun sich zusammen, lauern dem Paar auf und 
entführen es, ob nacheinander oder zusammen. Das Paar wird jeder für 
sich in Karren über das ganze Gelände gefahren  und sammelt Geld für 
eine gemeinsame Kaffeetafel. Diese Traditionen haben sich teilweise bis 
heute gehalten.

Heute dient Ankarede vor allem am langen Mittsommerwochenende 
als Versammlungsplatz und Treffpunkt. Dann steht der Ort für ein paar 
Tage in voller Blüte. Zu kirchlichen Anlässen wie Hochzeiten, Taufen 
und Beerdigungen kommt man häufig zu Mittsommer zusammen, aber 
auch sonst im Jahr. 

Zu den Mittsommerfeiern kommen Menschen aus ganz „Saepmie“, 
dem Siedlungsgebiet der Sami in Nordeuropa, zusammen. Die Sami-
Vereinigung organisiert für Freitag und Samstag Tanzabende in Folkets 
hus und am Sonntag wird das Wochenende mit dem traditionellen 
Lassowettbewerb beendet. Leider findet die große Zusammenkunft, die 
früher zu Michaeli Ende September stattfand, nicht mehr statt, es gibt 
aber Hoffnung, diese Tradition wiederzubeleben.

Ankarede ist ein bedeutender Ort für die Sami, der mit vielen 
kostbaren Erinnerungen und dem Gefühl von Zusammengehörigkeit 
verbunden ist!

Kapelle von Ankarede
Gemeindeakten aus dem Jahr 1861 berichten, dass in Ankarede 1820 
ein Gebetshaus oder eine kleinere Kapelle errichtet und gleichzeitig 
ein Friedhof eingeweiht wurde. 1895 wurde die alte Kapelle, die sich in 
einem schlechten Zustand befand, abgerissen und an derselben Stelle 
eine neue Kapelle errichtet. Die neue Kapelle und das dazugehörige 
Pfarrhaus wurden 1896 eingeweiht. Eine Glocke aus der alten Kapelle 
mit der Inschrift „Grafstället Ankar Ede“ (Friedhof Ankarede) wurde 
im neuen Kirchturm aufgehängt.  

Die jetzige Kapelle und das Pfarrhaus wurden vom Bauunternehmer 
F. J. Svensson errichtet. Die Kosten lagen bei 3735 Kronen plus 125 
Kronen für die Empore. Die Kapelle ist in Blockhaustechnik errichtet 
und außen horizontal mit weißem Profilholz verkleidet. Der Boden ist 
ein einfacher Luftboden, der auf einem Trockenmauerwerksockel aus 
Bruchstein aufliegt. Der Eingang zur Kapelle führt durch die Turm
seite. Am Eingang steht ein Satteldach auf Pfeilern, dessen Giebel mit 
einer vergoldeten Sonne verziert ist. Am Turm und an den Enden des 
Kirchendachs sind Drachenköpfe angebracht und der Turm wird von 
einem Dachreiter mit Spitze gekrönt. Im Inneren der Kapelle ist fast 
alles seit dem Bau noch im Originalzustand. 1939 erhielt die Kirche 
eine neue Leuchte und Liedtafel, die vom Volksschullehrer und Volks
kundler Levi Johansson entworfen wurden. 1955 wurde das Gebäude 
weiter ausgebaut. So wurde unter anderem die Dämmung verbessert 
und Strom installiert. Die Einrichtung ist samisch geprägt. Das Gelän-
der um den Altar ist mit Rentierfell verkleidet, dass die Samidörfer in 
Frostviken gespendet haben. Der erste Küster, der Handwerker Arthur 
Jillker, stellte die Klingelbeutel her. 
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I den här skriften får du läsa om Ankaredes historia, den samiska 
kyrkplatsen och kapellet. Du kommer att få en inblick i platsens bety-
delse för samerna samt hur den samiska kyrkplatsen har uppkommit 
och använts, men även hur den används i dag. 
Vi hoppas att din upplevelse i Ankarede blir minnesvärd!

In this publication you will read about the history of Ankarede, 
the Sámi church site and the chapel. You will gain insight into the sig-
nificance of this place to the Sámi, how the Sámi church site first arose 
and was usedand how it is still used today. 
We hope you have a memorable time in Ankarede!

Diese Broschüre informiert über die Geschichte von Ankarede, das 
samische Kirchendorf und die Kapelle. Sie erhalten einen Einblick in 
die Bedeutung des Ortes für die Sami, und erfahren, wie das samische 
Kirchendorf entstanden ist und wie es damals und heute genutzt wird. 
Möge Ihnen Ihre Zeit in Ankarede in guter Erinnerung bleiben!

Europeiska jordbruksfonden för 
landsbygdsutveckling: Europa 

investerar i landsbygdsområden


